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Cubox®, mobiliario a medida

CUBOX® nacié en 2004 de la mano de RAFA
ORTEGA. A lo largo de estos mas de 10 afios, el
programa ha ido evolucionando y ampliando sus
posibilidades, principalmente por las aportaciones
y sugerencias de nuestros propios clientes.

CUBOX® no es un programa cerrado con muchas
posibilidades, es un sistema abierto en permanente
evolucion. Cuando nuestros clientes nos proponen un
nuevo proyecto diferente, innovador... lo estudiamos,
lo analizamos y damos nuestra solucion CUBOX® que
incorporamos al sistema, aceptamos los retos.

CUBOX® was created by the hand of Rafa Ortega in
2004. Throughout the more than ten years that we
have been producing this program its possibilities
have evolved and increased mostly thanks to the
contributions and suggestions of our own clients.

CUBOX?® is not a closed programme with many options,
rather, an open system in permanent evolution.

We do not like to say “no” to a innovative piece of
furniture even if what'’s suggested is “different”...

We study and analyse it and then give our CUBOX®
solution which can then be assimilated into the
CUBOX® system. We love to take on any challenges.



Cubox®, tailor made furniture




Cubox®, mobiliario a medida

04050

The CUBOX® working process is a very simple.

Our clients can choose any model from the more than
150 that we have in our catalogue or website, then
they can personalise them according to their needs,
applying the size, materials, or finishes that want.
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La forma de trabajar CUBOX® es muy sencilla. Nuestro
cliente puede elegir uno entre los mas de 150 modelos que
aparecen en nuestros catalogos y Web y personalizarlo a
sus necesidades, tanto en medidas como en materiales

y acabados. También, puede enviarnos su propio

diseno, realizamos planos técnicos que le remitimos

y, una vez aprobados, los pasamos a produccion.
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Para garantizar la calidad de nuestros productos, al ser
muchos de ellos muebles Unicos, montamos todos los
muebles en fabrica para comprobar medidas, encuentros y
ajustes. Este sistema nos permite ofrecer a nuestro cliente
la posibilidad de enviarle los muebles montados con el
consiguiente ahorro de gastos y la eliminacion de cualquier
incidencia relacionada con el proceso de montaje del
mueble, solo tiene que llevarlo a su ubicacion y desembalar.

Nuestro compromiso con la calidad es total, no solo en el

producto, también en la relacion y comunicacion con nuestros

clientes: atencioén personalizada, envio de presupuestos en
24/48 horas, ajustes y modificacion de los presupuestos,

entrega de los pedidos en 3/5 semanas, servicio post venta,...

Considering that most of our products are unique
configurations, we previously assemble all our furniture in
house to guarantee their quality and to make sure that all
the measurements, joints and assembly parts are in perfect
conditions. This method allows us to offer our clients the
possibility of receiving their furniture pre assembled, saving
unnecessary expenses and avoiding any inconveniences

related to the assembly. You can use it straight out of the box.

Our commitment to quality is complete, not only in our
workmanship but also in way we communicate and relate
to our clients. Quotations are delivered in 24/48 hours
giving the client, time for budget modifications and design
changes before delivery which happens in 3 to 5 weeks.

A well dedicated post sales service will also be at your
disposal if you need it after receiving your CUBOX®.

13
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Entre las ventajas competitivas de
CUBOX®, en relacion a otros programas
convencionales del mercado,
podemos senalar las siguientes:

In contrast with other current
conventional modular programmes,
we should point out the following
competitive CUBOX® advantages:

15
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Cubox®, mobiliario a medida
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We can make
your owh made-to-measure

designs.
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Realizamos

isenos,

ios di
a medida.

SUS proplos

Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, mobiliario a medida
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Lengths up to 6 meters

without any joints.
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Piezas de hasta 6 ml|

sin juntas ni uniones.

1€l
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Cubox®, mobiliario a medida
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The stability of aluminium
against the elements, mainly

temperature and humidity.
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Estabilidad del aluminio frente a
agentes climaticos, principalmente

temperatura y humedad.

21
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Cubox®, mobiliario a medida
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The high load capacity of our CUBOX®
extrusion aluminium shelves have
been given a Level 5 approval which
is the highest level in EEC regulation
requirements for “Heavy Public Usage”.

This allows us to work with shelves carrying a full load
longer that 2 m, showing a higher performance capacity than
the limits laid down by EEC regulations.*
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Gran capacidad de carga de nuestro
perfil de aluminio extrusionado CUBOX®,

homologado Nivel 5 “Uso Publico
severo”, maximo nivel de exigencia en
la normativa.

Esto permite trabajar con estantes de mas de 2 ml
que, con plena carga, muestran unos comportamientos
muy superiores a las tolerancias de la normativa e imposibles
de conseguir con tableros convencionales de DM.*

NI

5

d .
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*Biblioteca de la facultad de *Library of the Factulty of
Estudios Diplomatico de Baku Diplomatic Studies in Baku
(Azerbaiyan). Estante de 1870 (Azerbaijan). The shelves of 1870
mm de luz entre apoyos y 610 mm in length between uprights
mm de profundidad, sin trasera, and 610 mm of depth with no
cargado de libros a las dos back side and loaded with books
caras, daba una flecha de solo  on both sides, only bowed 4mm
4 mm frente a los mas de 10 mm against the 10 mm limit marked
que permite la normativa. by international regulations.
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Cubox®, mobiliario a medida

13202

Building system and materials

allow us to produce furniture even

for terraces or gardens.
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Materiales y sistema constructivo para

poder realizar cualguier mueble
adaptado a la terraza vy jardin.

27
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10008

The possibility of delivering

assembled furniture with the previously
mentioned advantages.
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Posibilidad de enviar los muebles

montados con las ventajas
gue antes comentamos.

29
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Cubox®, mobiliario a medida
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Great variety of finishes.
Allows you to combine materials like
aluminium, oak, fabric, glass... and
a broad palette of finishing colours,
thereby creating either warm home
furniture or cold, industrial and
technological ones.

e
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Versatilidad en los acabados.
La combinacion de materiales como
el aluminio lacado, roble, textil, vidrios,

acrilicos... y la amplia paleta de colores

de acabados, permite adaptar CUBOX®

a cualquier entorno para satisfacer las
necesidades de diferentes clientes.

31
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Cubox®, mobiliario a medida
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The CUBOX® is mounted using

metallic die cast union pieces,
making it easy for the client to replace

damaged pieces quickly and easily
if necessary. This also means that
you can pull apart or put back
together CUBOX® furniture
as often as is necessary.
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El montaje de las distintas piezas

de un mueble CUBOX® se realiza
con escuadras metalicas de inyeccion
que permite al usuario la sustitucion
rapida y facil de cualquier pieza en caso

de accidente o deterioro.
Nuestros muebles CUBOX® permiten
un numero ilimitado de procesos
de montaje-desmontaje.

33
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, mobiliario a medida
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Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, tailor made furniture

Lovel

81



epipaw e oueljigow ‘gXxoqn)d

€L080

82



15802

83

ainjluiny spew Jiojiel ‘gXoqno



epipaw e oueljigow ‘gXxoqn)d

L08SL

84



Cubox®, tailor made furniture
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Cubox®, mobiliario a medida

Los perfiles (01 - 04) se unen por los cantos
(05), macho y hembra, con cola poliuretanica
especifica para aluminio con el fin de conseguir
la profundidad deseada para los tableros

que conformaran el mueble. Ejemplo: para

un mueble de profundidad 459 mm se unen

3 perfiles de 153 mm. Los encuentros de los
perfiles de aluminio se realizan en bisel (Angulo
de 45°) o recto (Anguo de 90°) y se ensamblan a
través de una escuadra de inyeccion (06).

The aluminium profile “planks”, have a
male/female groove sistem along them
that allow them to be joined using a
special polyurethane glue into different
widths. For example, to make a deep
shelf of 459 mm three 153mm profiles
are joined together.
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PUERTAS

Tableros madera Perfil aluminio Marco aluminio Tableros
19/22 mm CUBOX®22 mm 12 mm 3/4 mm
(A) (07) (08) (B)
Medidas
Ancho Max. 600 mm Consultar Max. 600 mm Consultar
Altura Max 2400 mm Consultar Max 2000 mm Consultar
Tiradores
Correderas interiores (09) V)
Correderas exteriores*(10) S S S
Batientes enrasadas (11) P+T P+T P+T
Batientes solapadas (12) B+P+T B+T B+T
Abatibles solapadas (13) B+P+T B+T B+T
Elevables solapadas (14) B+P+T B+T B+T

* Se deslizan en un mismo plano y solo cubren un maximo de la mitad del frente.

DOORS
Wood boards Aluminium profile Aluminium frame Other boards
19/22 mm CUBOX®22mm 12 mm 3/4 mm
(A) (07) (08) (B)
Measure
Width Max. 600 mm  Consult factory ~ Max. 600 mm Consult factory
Height Max 2400 mm  Consult factory  Max 2000 mm Consult factory
Handle
Internal sliding doors (09) U
External sliding doors* (10) S S S
Flush hinged doors (11) P+T P+T P+T
Overlapping hinged doors (12) B+P +T B+T B+T
Overlapping casement (13) B+P+T B+T B+T
Overlapping elevating (14) B+P+T B+T B+T

*They slide in one plane and only cover up to half the front.

Cadigos / codes

A =MDF y Tablero contrachapa marino WISA.
MDF and marine plywood panel WISA
B = Cristal, Composite, Parapan...

Crystal, Composite, Parapan...

U = agujero / Hole (15)
B = Bisel en canto / Bezel en canto (16)

P = Push expulsor / Push ejector (17)

T =Tirador aluminio / aluminium handle (18)

S = Sin tirador / Without handle

87
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CAJONES

De madera de haya. Sistema de doble frontera. Guias desmontables de rodamientos con extraccién
total y sistema de cierre automatico. (19) y (20).

Tableros madera Perfil aluminio CUBOX®
19/22 mm (A) (21) 22 mm (07)
Frente vistos
Ancho A medida, max. 1250 mm A medida, max. 1250 mm
Altura A medida, max. 350 mm Multiplos de 153 y 32 mm, max 338 mm
Tiradores
Enrasados (22) P+T P+T
Solapados* (23) B+P+T B+P+T

*=La opcion “B" esta en funcion de la configuracion y distribucion de los cajones.

Altura de las guias 40 mm

DRAWERS

Beachwood. Dual border. Removable bearing guides with full extension and automatic closing
system. (19) y (20).

Wood boards Aluminium profile
19/22 mm (A) (21) 22 mm (07)
Front Seen
Width Custom, max. 1250 mm Custom, méax. 1250 mm
Height Custom, max. 350 mm Multiple of 153 and 32 mm, max 338 mm
Handles
Flush (22) P+T P+T
Overlapping* (23) B+P+T B+P+T

* = Option B is based on the configuration and layout of the drawers.

Altura de las guias 40 mm / height guides 40 mm

Codigos / codes U = agujero / Hole (15)

A = MDF y Tablero contrachapa marino WISA. B = Bisel en canto / Bezel en canto (16)

MDF and marine plywood panel WISA P = Push expulsor / Push ejector (17)

B = Cristal, Composite, Parapan... T =Tirador aluminio / aluminium handle (18)
Crystal, Composite, Parapan... S = Sin tirador / Without handle

89
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COMPLEMENTOS

Apoyos

Sujetos a pared (24) (C)

Niveladores h = 20/35 mm (25)

Pata aluminio torneada h=65/75 mm (26)
Pata metalica a medida (27)

Ruedas h =55y 105 mm (28)

Zbcalos h =32, 80y 153 mm (29) y (30)

Encimeras

Cristal (D) (38)

Parapan blanco extrabrillo 3 mm
Tableros lacados

Tableros chapados

Tablero HPL

Plexicor (39)

Revestimiento frentes y costados
Cristal (50)

Parapan blanco extrabrillo 3 mm (51)
Madera (52)

Archivadores
Fijos a medida (31)
Extraibles max L 1200 mm (32)

Bandejas extraibles
Porta CD/DVD (33)
Lisas A medida (34)

Cajas de conexion
Diferentes acabados
consultar (35)

Cerraduras
Puertas y cajones (36) (E)
Puertas correderas interiores (37)

Espejos
A medida (40)

Estantes

Perfil CUBOX® (41)
Cristal (D) (42)
Melamina blanca

Interior cajones
Cuberteros (43)
CDyDVD (44)
Porta carpetas (45)

lluminacién
Diferentes opciones,

consultar (46)

Pasacables

Diferentes acabados,

consultar (47)

Perchero
Fijos a medida (48)
Extraibles (49)

Sujetalibros
De fleje metalico
doblado (563)

Trasera

Tableros de hasta 4 mm (cristal, DM lacado, composite, metacrilatos...).
Se ubican en cualquiera de las recaladas del perfil pudiendo ser elementos interiores

separado un mismo hueco en dos espacios, por ejemplo en el caso de muebles

autoportantes separadores de ambientes, podemos crear espacios independientes a
las dos caras. Utizando el metacrilato translucido podemos retroilumar los huecos.

Tambien se pueden hacer traseras con los propios perfiles de aluminio CUBOX®.

Cadigos

(C) = Colgados sobre herrajes o atornillados por la trasera de composite con taco quimico
(D) = Templado, laminar, transparentes, translucidos, fumé... consultar

(E) = Espesor maximo tableros, 19 mm
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COMPLEMENTS

Supports

Subject to wall (24) (C)

Levellers h =20/35 mm (25)

Turned aluminium leg h=65/75 mm (26)
Metal legs to measure (27)

Wheels h =55 y 105 mm (28)

Socket h =32, 80 y 153 mm (29) y (30)

Tops

Glass (D) (38)

Parapan, white gloss 3 mm
Lacquered

Wood boards

HPL

Plexicor (39)

Fronts and sides coating

Cabinets
Fixed custom (31)

Removable max L 1200 mm (32)

Removable trays
CD/DVD trays (33)
Smooth, custom (34)

Connection boxes

Different finishes, consult factory

(35)

Loks

Doors and drawers (36) (E)
Interior sliding doors (37)

Mirrors

Interiors drawers
Cutlery (43)

CD and DVD (44)
File cabinet (45)

Lighting
Different options,
consult factory (46)

Cable grommets
Different options,
consult factory (47)

Clothes rack
Fijos a medida (48)
Extraibles (49)

Glass (50) Custom (40) Book ends
Acrylic gloss whire 3 mm (51) Folded steel rod (53)
Wood (52) Shelves
Profile CUBOX® (41)
Crystal (D) (42)
White melamine
Back plates

Panels up to 4 mm thick in glass, lacquered MDF, composite, Acrylic can also be used as
separators in any of the grooves in the aluminium extrusion planks meaning that interior
areas can also make use of these grooves to separate interior elements. For example

in the case of freestanding furniture room dividers, you can create separate spaces for
both sides or use the translucent acrylic dividers to backlight spaces in the furniture.
The back can also be made using the CUBOX® aluminium profiles.

Codes

(C) = Hanging Hardware or bolted on the back of composite with chemical lock.
(D) = Tempered, laminated, transparent, translucent, smoke ... Check.

(E) = Maximum thickness boards, 19mm
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MATERIALES Y ACABADOS / MATERIALS AND FINISHINGS

Perfil aluminio estrusionado CUBOX®

Extruded aluminium profile CUBOX®

Anodizado y lacado, consultar catdlogo acabados
Anodized and lacquered finishes check catalogue
Chapados roble natural / Veneered oak

Ver acabados. Otras maderas, consultar

Check catalogue. Check another woods

Cristal lacado / Lacquered glass

Lacobel® consultar acabados / Check finishing’s
Cristal laminado / Laminated glass

Transparente / Transparent

Cristal transparente / Transparent glass
Templado y sin templar

Tempered and untempered

Lacados / Lacquered

Ver acabados

Check finishing’s catalogue

Melamina / Melamine

Blanca canteada en PVC

White edged in PVC

Metacrilato translucido mateado

Translucent matt acrylic

Satenice® Ver colores / Satenice® Check finishing’s
Tablero acrilico / Acrylic board

Parapan®© alto brillo, color en masa, se puede pulir
High brightness, colour mass, can be polished
Tablero compacto fenélico HPL

HPL phenolic compact board

Trespa® blanco y negro / Trespa® black or white
Tableros composite / Composite panel

Tipo sandwich con nucleo de polietileno y caras
de aluminio, hidrofugo Dibond® Dilite®
Sandwich with polyethylene core and aluminium
sides Dibond® Dilite®

Tablero contrachapado marino

Marine plywood panel

Wisa® blanco, cantos vistos

Wisa® white edges seen

Tablero mineralizado / Mineralized board
Plexicor® blanco 10 mm / white 10 mm

Maderas / Woods

Roble natural - ROI Roble avellana - ROE

Roble col. wengé - ROD Roble negro - ROH

Roble color nogal -

Roble blanco - ROA

ROF Roble gris ceniza - ROP

&=

|

Contrachapado
Marino Wisa - WIS

95
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Cubox®, mobiliario a medida
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Cristales / Crystal

Beige Blanco Burdeos Gris metalizado
C 9006

C 5002 C 1236 C 9010

Marrén oscuro Naranja Negro Rojo Verde
C 1161 C 2001 C 9005 C 1586 cne4
Lacados

Lacado Lacado Lacado Lacado
Blanco - LOA crema - LOL gris oscuro - LSP gris - LSS

Lacado Lacado Lacado
mostaza - LSZ rojo - LSR Verde musgo - LSO

97
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Cubox®, mobiliario a medida

Metacrilatos Opacos / Opaque Matt Acrylic Composite

M 9003 M 7047 M 9017 C 9003 C 9006

Matacrilatos (Plexiglas Satinice ®) / TRANSLUCENT ACRYLICS

Snow WH10DC Orange 2C02DC  Sky Blue 5C01DC Terra 8C0O1DC Strawberry 3C04 DC
AB1 AN1 AZ1 AM1 AR1
HPL /COMPACTOS

Azul Blanco mate Gris claro Rojo Trespa
HAZ HBO HGR HRJ HNG
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Long

Diseno: Ricard Vila
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Long

LONG

is a shelving programme
that uses our CUBOX®

aluminium shelving combined

with wooden uprights.

LONG
is pure architecture. Shelves
that support uprights that
in turn support new shelves.
Long is the lightness and
stability of aluminium
combined with the warmth
of wood and textile.
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LONG
es un programa de estanterias

que utiliza nuestro sistema
de aluminio CUBOX® y donde

se combinan la ebanisteria
de los pilares con el aluminio
extrusionado de los estantes.

LONG
es pura arquitectura, planos
que sustentan pilares que
a SuU vez soportan nuevos
planos. Es la ligereza y
estabilidad del aluminio
combinado con la calidez
de la madera y el textil.

101
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Los estantes se producen

a medida hasta 590 mm y

los pilares son de tablero

chapados en roble con la
posibilidad de ser tapizados.

Shelves are custom-made
and can be produced up to

590 mm deep. The uprights

can be finished with oak
veneer or upholstered.

103
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Long

This is self standing system
and works attached to walls
or as an independent item
that can be used to separate

different areas of a space.

The possibilities of the
design and different
finishes of the uprights
allow you to personalise
both sides of the shelf.
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El sistema es auto portante
y funciona adosado a pared o
como elemento independiente

que puede utilizarse para
separar ambientes.

El diseno de los pilares

y las posibilidades de
acabados de sus materiales
permiten personalizar ambas

caras de la estanteria.
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Long

La naturaleza, cualidades
y prestaciones de los
materiales utilizados
asi como sus posibles
combinaciones y acabados,
hacen de LONG un producto

muy versatil tanto de uso
doméstico como contract.

The natural quality of the
materials used as well as
their possible combinations
and finishings make LONG
into a very versatile product
for both the domestic and
the contract market.
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Long shelves
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Caracteristicas de los pilares

Features of the Uprights

- Alturas de 37y 22 cm.

- Elementos laterales de 14 cm de ancho.
Acabado en tablero chapado en roble
natural o tapizado.

- Elemento central chapado en roble.

- Distancia maxima entre pilares 220 cm.

- Vuelo maximo lateral del estante 70 cm.

- Composiciones segun los siguientes
esquemas en planta (rotables 180° en planta).

- Heights of 37 and 22 cm.

- Side elements up to 14 cm in width.
Finished in natural oak veneer or upholstered.

- Central part of uprights in oak veneer.

- Maximum distance between uprights, 220 cm.

- Maximum unsupported hanging shelf, 70 cm

- Assembling according to the following plan.

Elemento lateral ]

Elemento central

Elemento lateral L1

(N
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Caracteristicas de los estantes

Shelves features

- Estante sistema CUBOX® fabricado
en aluminio extrusionado y ranurado
de 2,2 cm de espesor.

- Largos entre 160 y 590 cm.

- Profundidad 33,7 cm.

- Acabados en anodizado plata o lacado.

Acabados para los estantes

- Shelves CUBOX® system

made of extruded aluminium

and grooving of 2.2 cm thick.
- Lengths between 160 and 590 cm.
- Depth 33.7 cm.

- Finished in anodized silver or lacquered.

Shelves finishes

Anodizado Plata Blanco

Ral 9006 Ral 9003
Arena Gris piedra
Ral 1019 Ral 7044

Gris Grafito
Ral 7021

Caracteristicas de las bases

Basis features

Listones de roble.
Niveladores embutidos de aluminio.

Oak slats.
Levelers aluminium inlays

13
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Materiales y acabados para los pilares / Materials and finishes for the uprights

ROBLE, tintes a poro abierto, para Elementos Centrales y/o Elementos laterales
Oak, dyes open pore for central and side members

Ml

Natural ROI Blanco ROA Nogal ROF
Natural ROI White ROA walnut ROF
Grafito ROP Gris 7044 Arena 1019
Graphite ROP Gray 7044 Sand 1019

TEXTIL Fame by Gabriel (s6lo para Elementos laterales) / Textile Fame by Gabriel to side members

Textile Fame by Gabriel to side members

Amarillo 62067 Azul claro 67068  Azul oscuro 67067 Blanco 60005

Yellow 62067 Light blue 67068  Dark blue 67067 White 60005
Gris oscuro 61060 ROJO 64119 ROSA 64169 Terracota 63076
Dark Gray 61060 Red 64119 Pink 64169 Terracotta 63076

Fas iy

Gris claro 61136
Light gray 61136

Verde 68035
Green 68035

115
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TECNICO PROGRAMA / TECHNICAL PROGRAM

- Estructura de tubos de acero cuadrado
de 20, 30 y 40 mm, soldados con junta pulida.

- Acero lacado, inoxidable e inox marino 316 L.

- Se fabrica a medida de largo, ancho y alto.

- Patas con niveladores.

- Las encimeras y estantes de Melamina,
lacados, roble, HPL, PLEXICOR (Tipo Corian),
cristal templado transparente o lacado,
plancha de inox...

- El sistema de construccion con los distintos
componentes (patas, largueros y travesanos)
soldados, garantiza el maximo de estabilidad
incluso en medidas grandes.

- Productos adaptados al exterior incluso
ambientes marinos.

- Structure of square steel tubes
20, 30 and 40 mm, welded and polished.

- Lacquered, stainless and marine stainless
steel 316L.

- It is made as long, width and height.

- Legs with levelers.

- Tops and shelves Melamine, lacquer, oak,
HPL, PLEXICOR (Corian type), tempered glass
or lacquered steel plate ...

- The building system with different components
(legs, longitudinal and transverse) welded
ensures maximum stability even in large
measures.

- Adapted to marine environments even
outside products.

Tapas de mesa

123
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ESTANTERIAS / SHELVES
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